
 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
Dadalhin ihanda ang swim wear (tingnan ang larawan sa ibaba) 
Isulat ng malaking letra ang pangalan sa lahat ng gamit. 

・Swim wear   Red or black (plain color) 

Sa babae pweding separate ang pangitaas at pang ibaba.Maaring bumili sa malapit na mga tindahan sa Iwata elem. 
Isulat ang pangalan ng malaking letra na madaling makita.(Paano isulat ang pangalan sa puting tela,tingnan ang  
larawan sa ibaba ). 

・Swim cap  White( isulat ang pangalan madaling Makita) 

・Bath towel (sulatan ang pangalan sa table at dpat nakikita pagnakahang ang towel) 

・Swim bag (Freely.. madaling ilagay at kunin na lagayan) 

・Plastick bag ( Ilagay ang mga nabsang mga damit at gamit) 

☆ Ipapaalam sa inyo ang time table at schedule ng Swimming lesson sa susunod na mga araw. 
持ち物 水泳の用意（下図を参照） 

すべての持ち物に，油性ペンで見やすいところに大きくはっきりと名前を書いてください。  nas costas do maiô/sunga     na touca   na toalha 

・水着 紺色か黒（無地）                                  

女児は，セパレートタイプも可                                

岩田小学校区の衣料品店でも販売しています。 

水着への名前の付け方は，下図のようにお願いします。 

（名前の白い布は，各自でご用意ください。） 

・水泳帽子  白色（前からはっきり見えるように，名前を書いてください。） 

・バスタオル（タオル掛けにかけたときに見えるように，表に名前を書いてください。） 

・水着入れ（自由……出し入れしやすいもの） 

・ビニール袋（ぬれたものを入れるため） 

☆水泳の授業の時間割は後日お知らせします。 

チャレンジテストがあります！ 
普段の学習単元ごとのテストとは違い，１学期間の学習内容の確実な定着を図るため，決められた範囲の学習内容を繰り返し練習して取り組むテストがあります。チャレンジテストの２週間前くらいからチ

ャレンジテストに向けての練習プリントを宿題として出していきます。ご家庭でも，お子さんと一緒に取り組みながらサポートをお願いします。 

Math challenge Test July 5 (Wed) 算数チャレンジテスト ７月５日（水） 
Pagbilang at mga numero at pang ilan bilang(ranking) ,Dagdag at Bawas Addition(1) 
かずとすうじ なんばんめ  いくつといくつ   ふえたりへったり  たしざん（１） 

 

Hiragana Challenge Test July 7 (Fri) ひらがなチャレンジテスト ７月７日（金） 
 50 Hiragana alphabet (common consonant, with others consonant like colon ,circle) 
５０音（清音、濁音） 

Write in small letter( big letter with small letter,small tsuin Japanese) 小さく書く字（拗音、促音） 

※宿題の練習プリント（ひらがな，計算）の中から出題します。 

 

Pakiusap お願い 

・Ipasok ang lahat ng buhok sa loob ng swim cap.Kailangan ihanda ang buhok sa bahay kung paanop itali upang 

makakayang ayusin mag-isa sa school.Bawal gumamit ng hair pin goma at palamuti sa buhok.  

・Gupitin ang mahabang mga kuko. 

・Magsanay magsuot at maghubad ng swim wear nang mag-isa.  

・Ang panglalaki na swim wear ay kailangan mag-isang isuot at hubarin at palitan ng bago ang tali. 

・Magsanay mag-isang punasan ang buhok at katawan pagkatapus maligo. 

・Sulatan ng pangalan ang underwear at medyas. 

・Kung nais magmasid lamang dahil masama ang pakiramdam ay kailangan ng magulang na ipaalam sa guro 
sa pamamagitan ng renrakucho. 

・Kung gustong gumamit ng goggles at kung may 
sakit ay ipaalam agad sa pagsulat 
sa survey before the swimming. 

髪の毛は全部帽子の中に入れます。自分でできるよう，髪形などを工夫してください。ピンやかざりのついたゴムをつけたまま入れません。 

・つめの長い子は，切っておいてください。                                            ・男子の水着のひもを自分で着たり脱いだりできるようにゴムに変えてください。 

・水着を自分で着たり脱いだりできるように練習しておいてください。                    ・髪の毛や体を自分できちんと拭けるように，お風呂上がりに練習しておいてください。 

・下着や靴下にも名前を書いてください。                                              ・体調が悪く水泳を見学する場合は，連絡帳でお知らせください。 

眼の病気などで，ゴーグルをかける場合は，事前健康調査調査票でお知らせください。      ・雨が降って入れないときは，プールセットは学校で保管します。 

Grade 1 swim cap ay kulay dark bule 
1 年生の水泳帽子の色は紺色です。 
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にじ 
授業公開日・引き取り訓練 ６/1６（金） 
６月１８日（日）は「豊橋・学校いのちの日」です。子どもたちに命の尊さを考えさせ，子どもたち自身が自分の命を大切にするとともに，安全に対する意識を高めることを目ざして設定

されました。学校では，今後も教育活動中の安全確保に向けて，さまざまな取り組みをしていきます。６月１６日（金）は一日のうちで「いのち」に関わる道徳，または，学級活動の授業を

行います。 

           


